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We keep  
your business  
moving and protected.

Since 1995 we have been supporting every company 
with advanced technology tarpaulin solutions, custom-
designed for specific needs and developed to maximize 
vehicle efficiency, safety and connectivity.

The company’s strong know-how, combined with new 
technologies and listening to the customer, allows us 
to offer a complete and innovative range of tarpaulin 
systems that can be used in agricultural contexts, 
quarries, construction sites or ecological centres. They 
can be adapted to different types of vehicles or structures 
- flatbed vehicles, walking-floors, trilateral, bilateral and 
rear tippers, hooklift containers and storage tanks.

Wir sichern  
Ihr Business  
und machen es mobil.

Seit 1995 bieten wir maßgeschneiderte Verdecklösungen 
für Unternehmen jeder Größe an. Unsere hochmodernen 
Lösungen sind darauf ausgerichtet, die Effizienz, Sicher-
heit und Konnektivität Ihrer Fahrzeuge zu maximieren. 

Unsere umfangreiche Erfahrung in Kombination mit neu-
esten Technologien und einem aufmerksamen Ohr für 
die Bedürfnisse unserer Kunden ermöglicht es uns, ein 
umfassendes und innovatives Sortiment an Verdecksys-
temen anzubieten. Diese Systeme finden Anwendung 
in verschiedenen Branchen, darunter Landwirtschaft, 
Steinbrüche, Baustellen und Umweltzentren. Sie sind für 
alle Fahrzeugtypen geeignet, sei es Pritschenfahrzeuge, 
Schubböden, Dreiseiten-, Zweiseiten- und Hinterkipper, 
Abrollcontainer oder Lagerboxen.

cramaro.de/produkte



AGRAR- 
LÖSUNG

STEINBRUCH / 
BAUSTELLE

QUARRY / 
WORK SITE

THREE-WAY 
TIPPERS

CONTAINERS ECOLOGY

DREISEITEN- 
KIPPER

CONTAINER RECYCLING AGRAR- 
LÖSUNG

STEINBRUCH / 
BAUSTELLE

QUARRY / 
WORK SITE

THREE-WAY 
TIPPERS

CONTAINERS ECOLOGY

DREISEITEN- 
KIPPER

CONTAINER RECYCLING

Inhalt Contents Rollverdecke
Rolling 

Schiebeverdecke
Folding Contents Inhalt

CABRIOLÉ 6

INTERMEDIO 8

GALOPPINO 10

SCARR-LAB 12

INTEGRO 14

RAIL-TARP 16

CABRIO-LIGHT 18

TARP-ALL 20

ECO-LOGIC 22

OVER-QUICK 24

FLIP-TARP 26

COVER-TRUCK 28

TELL-ONE 30

ROLL-WING 32

TENDI-LIGHT 34

AGRO
SOLUTION

AGRO
SOLUTION



76

CABRIOLÉ
Die Cramaro®-Lösung,  
Nummer eins in Europa.
Cabriolé ist das revolutionäre, von Cramaro® 
patentierte System für Dreiseitenkipper und  
Hinterkipper-Sattelauflieger. 

Cabriolé ist ideal, um maximale Geschwindig-
keit bei Be- und  Entladevorgängen zu gewähr-
leisten.  Dank seiner vielseitigen Struktur kann  
Cabriolé auf jedem Fahrzeug installiert wer-
den und ist in Konfiguration und Handha-
bungsmodus in hohem Maße anpassbar.

The number one Cramaro®  
solution in Europe.
Cabriolé is the revolutionary Cramaro® pat-
ented system for three-way and rear tippers, 
designed to ensure smooth loading and un-
loading operations. 

On the strength of its versatile structure, cus-
tomized configuration and multiple handling 
modes, Cabriolé can be easily installed on 
any vehicle. 

Patentiert. Das europaweit meist 
verbreitete Schiebeverdeck, mit 
garantiertem Service und optimaler 
Ersatzteilversorgung in ganz Europa

Sicher. Handhabung vom Boden aus Vielseitig. Kann auf allen  
Aufbaumodellen installiert werden

Patented. The most popular  
in Europe, with a helpline and spare 
parts throughout Europe

Safe. Handling from the ground Versatile. Installation on all body 
models

Effizient. Bis zu 6%  
Kraftstoffeinsparung

Zuverlässig. Schutz gegen Herabfal-
len oder Verstreuen der Ladung

Schnell. Öffnen und Schließen  
in weniger als 30 Sekunden

Efficient. Up to 6% fuel savings Reliable. Cargo loss prevention Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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INTERMEDIO

Die Technologie mit minimalem 
frontalem Platzbedarf.
Intermedio ist das innovative Cramaro®-Ver-
decksystem, das für dreiseitige Kippauf-
bauten und Hinterkippaufbauten entwickelt 
wurde. Abgeleitet vom historischen Cabrio-
lé-Verdeck, ist es mit seiner schlanken und 
kompakten Struktur die ideale Lösung für 
Fahrzeuge mit verringertem Abstand zwi-
schen Fahrerhaus und Aufbau. 

The technology with minimum 
front space requirements.
Intermedio is the innovative Cramaro® 
tarpaulin system designed for three-way 
and rear tippers. Originating from the highly 
appreciated Cabriolé technology, it is with its 
slim, compact structure the ideal solution 
for vehicles with reduced space between the 
body and the driver’s cab.

Sicher. Handhabung vom Boden aus Kompakt. Minimaler frontaler  
Platzbedarf

Zuverlässig. Geeignet für intensive 
und belastende Nutzung

Safe. Handling from the ground Compact. Minimum front space 
requirements

Reliable. Suitable for heavy,  
intensive use

Anpassbar. Kompatibel mit  
Cabriolé-Integrationen und Zubehör

Customised. Compatible with  
Cabriolé features and accessories
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GALOPPINO
Das Verdeck  
ohne frontalen Raumbedarf. 
Galoppino ist das einzige Verdecksystem 
auf dem Markt ohne frontalen Raumbedarf, 
ideal für Fahrzeuge mit zweiseitigem, drei-
seitigem oder hinterem Kipperaufbau mit 
geringem Abstand zwischen Fahrerhaus 
und Aufbau. Die schlanke Struktur und 
das kompakte Design gewährleisten eine 
schnelle und einfache Installation sowie 
eine hohe Vielseitigkeit und Benutzerfreund-
lichkeit bei Be- und Entladevorgängen.  

The tarpaulin system  
with no front space requirements.
Galoppino is the only tarpaulin system on 
the market with no front space require-
ments, ideal for two-way, three-way or rear 
tippers with limited space between the driv-
er’s cab and the body. The slim structure and 
compact design ensure maximum ease and 
speed of installation, as well as high versatil-
ity and ease of use in loading and unloading 
operations. 

Sicher. Handhabung vom Boden aus 
und Öffnen der Bordwände ohne 
Werkzeug

Kompakt. Kein frontaler  
Raumbedarf

Praktisch. Einfache Installation  
und Handhabung

Safe. Handling from the ground and 
side board opening without the use 
of tools

Compact. No front space  
requirements

Practical. Easy to install and use

Wirtschaftlich. Einfache  
Instandhaltung

Schnell. Öffnen und Schließen, sowie 
Aus- und Einhaken des Führungsseils 
in weniger als 30 Sekunden

Economical. Easy maintenance Fast. Opening and closing in less than 
30 seconds; cable release and  
re-attachment in less than 30 seconds
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SCARR-LAB
Die einfache, wirtschaftliche  
und vielseitige Lösung.     
Scarr-Lab ist das Cramaro®-Verdecksys-
tem, das für Container und Rollcontainer zur 
Lagerung von Abfall oder anderen Materia-
lien entwickelt wurde. Abgeleitet vom histo-
rischen Cabriolé-Verdeck, wurde Scarr-Lab 
speziell entwickelt, um eine vereinfachte 
Mechanik sowie eine schlanke, leichte und 
funktionelle Struktur zu präsentieren. Die 
ideale Lösung für diejenigen, die Leistung 
und Vielseitigkeit suchen.

The simple, economical, versatile 
solution. 
Scarr-Lab is the Cramaro® tarpaulin system 
designed for containers and hooklift contain-
ers for the storage of waste or other materi-
als. Originating from the highly appreciated 
Cabriolé technology, Scarr-Lab has been 
specially engineered with simplified, eco-
nomical mechanics and a slim, light, func-
tional structure, which make it the ideal solu-
tion for operators seeking high performance 
and versatility. 

Sicher. Handhabung vom Boden aus Wirtschaftlich. Vereinfachte  
Mechanik

Anpassbar. Maßgeschneidertes  
und zugängliches System

Safe. Handling from the ground Economical. Simplified mechanics Customised. Tailor-made system, 
accessories available

Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 30 Sekunden

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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INTEGRO

Maximale Abdichtung  
für die Ladung. 
Integro ist das Cramaro®-Verdecksystem 
für Hinterkippaufbauten, das sich durch 
seine hohe Abdichtung auszeichnet. Die 
ideale Lösung für den Transport von hygro-
skopischem, flüchtigem oder zerstäubtem 
Material. 

The maximum hermetic  
seal for the load.
Integro is the Cramaro® tarpaulin system 
for rear tippers which stands out because 
of its hermetic seal. It is the ideal solution 
for the transport of hygroscopic, volatile or 
atomised material.

Sicher. Handhabung vom Boden aus Wasserdicht. Voller Wetterschutz Wirtschaftlich. Geringe Wartung

Safe. Handling from the ground Watertight. Full weather protection Economical. Low maintenance

Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 30 Sekunden

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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RAIL-TARP
Die Lösung  
für überstehende Ladungen.
Rail-Tarp ist das speziell entwickelte  
Cramaro®-Verdecksystem für Hinterkippan-
hänger und Sattelauflieger, bei denen die La-
dung über die Bordwände hinausragt. 

Diese Lösung zeichnet sich durch ihre einfa-
che Konstruktion, extreme Leichtigkeit und 
Effizienz aus und wurde entwickelt, um die 
Beeinträchtigung der Ladung auf ein Mini-
mum zu reduzieren.

The solution  
for irregular loads. 
Rail-Tarp is the Cramaro® tarpaulin system 
for rear tipping trailers and semi-trailers de-
signed as a tarping solution for overhanging 
loads. 

Simplicity of construction, extreme lightness 
and efficiency are the characteristics that 
distinguish this solution developed to mini-
mise interference with the load. 

Sicher. Handhabung vom Boden aus Leicht. Ultraleichte Struktur Vielseitig. Kann auf allen  
Gehäusemodellen installiert werden

Safe. Handling from the ground Lightweight. Ultralight structure Versatile. Installation on all body 
models

Effizient. Maximierung  
der Ladekapazität

Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 30 Sekunden

Efficient. Maximisation of load 
capacity

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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CABRIO-LIGHT

Das Wesentlichste  
der ganzen Palette. 
Cabrio-Light ist das Verdecksystem der 
Cramaro®-Reihe, welches eine perfekte Syn-
these aus Effizienz und Zweckmäßigkeit 
darstellt. Für Steinbruchfahrzeuge mit He-
ckkippaufbau entwickelt, kann es auch auf 
dreiseitigen Kippern oder landwirtschaftli-
chen Anhängern installiert werden. 

The most essential  
in the whole range.
Cabrio-Light is the simplest tarpaulin sys-
tem in the Cramaro® range, a perfect synthe-
sis of efficiency and functionality. Designed 
for rear tippers to be used in quarries and 
work sites, it can also be installed on three-
way tippers or agricultural trailers.

Sicher. Handhabung vom Boden aus Leicht. Minimale Struktur Kompakt. Minimaler Platzbedarf

Safe. Handling from the ground Lightweight. Minimal design Compact. Minimal space  
requirements

Wirtschaftlich. Niedrige  
Wartungskosten

Economical. Low maintenance costs
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TARP-ALL Effizienz  
und Zuverlässigkeit rundum. 
Tarp-All ist das Cramaro®-Verdecksystem, 
welches speziell für Pritschenfahrzeuge 
entwickelt wurde. Seine Schiebeverdeck-
Struktur, die an jedem beliebigen Punkt der 
Pritsche positioniert werden kann, ermög-
licht es die gesamte Ladefläche schnell und 
sicher freizugeben, wodurch eine maximale 
Zugänglichkeit und somit ein reibungsloser 
Ablauf der Be- und Entladevorgänge ge-
währleistet wird. 
Die optimale Lösung, um das Fahrzeug in 
einen multifunktionalen Sattelauflieger für 
den Transport von Paletten, Containern, 
Coils, Rohren, Stämmen, Holz und anderen 
besonders sperrigen Gütern umzuwandeln. 

Total efficiency and reliability.
Tarp-All is the Cramaro® tarpaulin system 
designed for flatbeds. Its folding structure, 
which can be positioned at any point on the 
flatbed, allows the entire loading surface to 
be freed quickly and safely, thereby ensuring 
maximum accessibility and smooth loading 
and unloading operations. It is the ideal 
solution to transform the vehicle into a 
multifunctional semi-trailer for the transport 
of pallets, containers, coils, pipes, logs, 
timber and other particularly bulky goods.

Sicher. Handhabung  
vom Boden aus Praktisch. Einfach zu installieren Einfach. Volle Zugänglichkeit  

zum Ladebereich 

Safe. Handling from the ground Practical. Easy to install Accessible. Full access to the load 
compartment

Zuverlässig. Geeignet für  
den Transport sperriger Lasten 

Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 2 Minuten  

Reliable. Suitable for transporting 
bulky loads

Fast. Opening and closing in less 
than 2 minutes 
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ECO-LOGIC

Sicher. Handhabung vom Boden aus Einfach. Volle Zugänglichkeit  
des Laderaums

Zuverlässig. Verstärkte Struktur 
gegen Schnee und Wind

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the load 
compartment

Reliable. Reinforced structure  
against snow and wind

Wirtschaftlich. Niedrige  
Wartungskosten

Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 30 Sekunden  

Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds 

Die Lösung für Lagertanks.      
Eco-Logic ist das Cramaro®-Verdecksystem 
für Lagertanks, das entwickelt wurde, um 
die  Anforderungen an den Schutz des gela-
gerten Materials und die Zugänglichkeit des 
Entladebereichs zu erfüllen.

The storage solution. 
Eco-Logic is the Cramaro® tarpaulin system 
for storage tanks, designed to provide pro-
tection for stored material and accessibility 
to the unloading area. 
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OVER-QUICK

Die intelligente Lösung  
mit seitlicher Wicklung.   
Over-Quick ist das innovative, von Cramaro® 
patentierte, automatische Verdecksystem 
mit seitlicher Wicklung, ideal für Getreide 
und Schubbodenfahrzeug mit Aufbauten bis 
zu 13,65 m Länge.

The side-roller  
smart revolution. 
Over-Quick is the innovative Cramaro® 
patented automatic side-rolling tarpaulin 
system, ideal for cereal tippers and moving 
floors with bodies up to 13.65 m long. 

Patentiert. Mit Luftschlauchsystem Sicher. Handhabung vom Boden aus
Kompakt. Geringer Platzbedarf 
im Vergleich zu herkömmlichen 
Lösungen

Patented. With inner tube system Safe. Handling from the ground Compact. Small dimensions  
compared to traditional solutions

Hermetisch. Luft- und wasserdicht Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 30 Sekunden

Hermetically sealed. Air and water 
resistant

Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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FLIP-TARP

Minimalistische Linien,  
maximale Leistung.    
Flip-Tarp ist das Cramaro®-Verdecksystem 
mit Rolltechnik, das für den landwirtschaftli-
chen oder industriellen Einsatz für nach hin-
ten kippenden Aufbauten entwickelt wurde. 

Die ideale Lösung, um während der Be- und 
Entladevorgänge einen völlig sperrgutfreien 
Laderaum zu haben.

Minimal design,  
maximum performance. 
Flip-Tarp is the Cramaro® tarpaulin system 
with rolling technology designed for agricul-
tural or industrial rear tippers. 

It is the ideal solution for operators who need 
full access to the loading compartment dur-
ing loading and unloading operations. 

Sicher. Handhabung vom Boden aus

Kompakt. Auch für Fahrzeuge mit be-
grenztem Platz für die Unterbringung 
des Verdecks geeignet Praktisch. Einfach zu installieren

Safe. Handling from the ground Compact. Also suitable for vehicles 
with limited space for housing  
the tarpaulin

Practical. Easy to install

Einfach. Volle Zugänglichkeit des 
Laderaums

Zuverlässig. Schutz der Ladung vor 
dem Herabfallen und Verstreuen

Schnell. Öffnen und Schließen in 
weniger als 30 Sekunden

Accessible. Full access to the load 
compartment

Reliable. Cargo loss prevention Fast. Opening and closing in less 
than 30 seconds
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COVER-TRUCK
Die universelle Lösung  
für Abrollkipper.
Cover-Truck ist das höhenverstellbare 
Rollverdecksystem Cramaro®, welches für 
sämtliche Fahrzeuge zum Transport von 
Abrollcontainern geeignet ist. Die Synthese 
aus Effizienz und Vielseitigkeit ist die idea-
le Lösung, um mehrere Container und ver-
schiedene Arten von Ladegut während des 
Transports mit einem einzigen auf der Zug-
maschine oder dem Anhänger installierten 
Abdecksystem zu schützen. 

The universal  
rolling solution.

Cover-Truck is the Cramaro® tarpaulin sys-
tem with height-adjustable rolling technol-
ogy, suitable for all vehicles transporting 
hooklift containers mainly used for the col-
lection of urban waste or manufacturing 
waste. Integrating efficiency and versatility, 
it is the ideal solution for covering different 
containers and different types of cargo dur-
ing transport with a single tarpaulin system 
installed on the tractor or on the trailer. 

Sicher. Handhabung vom Boden 
aus, mit optischem und akustischem 
Warnsystem

Praktisch. System einfach  
zu installieren, zu bedienen  
und zu warten 

Effizient. Ein einziges  
Verdecksystem für mehrere  
Container

Safe. Handling from the ground and 
light and acoustic warning system

Practical. Easy to install, use  
and maintain

Efficient. One tarpaulin system for 
different containers

Wirtschaftlich. Niedrige  
Wartungskosten

Schnell. Öffnen und Schließen  
in 5 Minuten

Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing  
in 5 minutes
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TELL-ONE

Die Exzellenz  
der Aufwickeltechnik.
Tell-One ist ein Cramaro®-Verdecksystem 
mit Wickelbetrieb, ideal für dreiseitige Kip-
peraufbauten bis zu 7 m Länge. 

Die ideale Lösung für alle, die jeden Tag 
Leistung, Sicherheit und Zweckmäßigkeit 
suchen. 

Rolling technology  
made clever.
Tell-One is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for three-way tipper bodies 
up to 7 m long. 

It is the ideal solution for operators seeking 
performance, safety and functionality in their 
everyday work.

Sicher. Handhabung vom Boden aus Einfach. Volle Zugänglichkeit der 
Ladefläche von drei Seiten

Vielseitig. Installation auf im Umlauf 
befindlichen Fuhrpark

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the loading 
compartment on three sides

Versatile. Installation on existing 
vehicles

Anpassbar. Maßgeschneidertes und 
mit Zubehör ausstattbares System

Wirtschaftlich. Niedrige  
Wartungskosten

Schnell. Öffnen und Schließen  
in weniger als 2 Minuten

Customised. Tailor-made system, 
accessories available

Economical. Low maintenance costs Fast. Opening and closing in less 
than 2 minutes
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ROLL-WING
Die Automatisierung  
der Aufwickeltechnik.
Roll-Wing ist ein Cramaro®-Verdecksystem 
mit Aufwickelmechanik, ideal für Festauf-
bauten und für dreiseitige-, zweiseitige- Kip-
paufbauten und Hinterkippaufbauten mit 
Längen von 7 bis 13,65 m und Bordwänden 
zwischen 600 und 1.000 mm. 

Die ideale Lösung für alle, die die Effizienz 
der Aufwickeltechnik mit der praktischen 
Anwendbarkeit der Automatisierung kombi-
nieren möchten. 

Rolling technology 
made automatic.
Roll-Wing is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for fixed bodies and for 
three-way, two-way and rear tipping bodies 
with lengths from 7 to 13.65 m and boards 
between 600 and 1000 mm. 

It is the ideal solution for operators seeking 
the efficiency of the rolling technology com-
bined with the convenience of automation.

Sicher. Handhabung vom Boden aus Einfach. Volle Zugänglichkeit  
der Ladefläche von drei Seiten

Vielseitig. Installation auf im Umlauf 
befindlichen Fuhrpark

Safe. Handling from the ground Accessible. Full access to the loading 
compartment on three sides

Versatile. Installation on existing 
vehicles

Schnell. Öffnen und Schließen in 
wenigen Minuten

Fast. Opening and closing  
in just few minutes
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TENDI-LIGHT
Die Entwicklung  
des manuellen Verdecks. 
Tendi-Light ist das Cramaro®-Verdecksys-
tem mit manueller Aufrollungfunktion, ge-
eignet für alle auf dem Markt befindlichen 
LKW-Aufbauten - Dreiseitenkipper, Hinterkip-
per und feste Aufbauten bis zu 7 m Länge. 
Einfache Technologie, leichte Struktur, mi-
nimalistische Linie: Die universelle Lösung, 
die Zweckmäßigkeit und Leistung vereint. 

The evolution  
of the manual tarping solution. 
Tendi-Light is the Cramaro® tarpaulin sys-
tem based on manual rolling technology with 
gearbox, suitable for all types of truck bod-
ies available on the market – three-way and 
rear tipping bodies as well as fixed bodies, up 
to 7 m long. Simple technology, lightweight 
structure and minimal design are the main 
features of this universal solution combining 
functionality and performance. 

Sicher. Handhabung vom Boden aus Leicht. Minimale Struktur Kompakt. Weniger als 15 cm  
Platzbedarf

Safe. Handling from the ground Lightweight. Minimal design Compact. Less than 15 cm external 
space requirement



Immer  
an Ihrer Seite.

SERVICE POINT

Cramaro autorisierte Service Points sind die Anlaufstelle in 
Ihrer Region für technische Unterstützung sowie Installation, 
Wartung oder Reparaturen.

ONLINE-SHOP

Der Online-Shop ermöglicht es Ihnen, Ersatzteile direkt von 
Ihrem Smartphone aus zu bestellen und Lieferungen in ganz 
Deutschland zu erhalten.

APP MYCRAMARO

Die MyCramaro-App ermöglicht es Ihnen, das Verdecksystem 
direkt von Ihrem Smartphone aus zu steuern und Nutzungs-
statistiken zu überwachen.

Always  
by your side.

SERVICE POINT

Cramaro authorized service points are the reference in the area 
at your disposal for technical support and installation, mainte-
nance or repairs.

ONLINE SHOP

The online shop allows you to order spare parts directly from your 
smartphone and receive orders throughout Germany.  

APP MYCRAMARO

The MyCramaro app allows you to operate the tarpaulin system 
directly from your smartphone and monitor usage statistics.



CRAMARO TARPAULIN  
SYSTEMS S.r.l.
Via Quari Destra 71/G
37044 Cologna Veneta (VR) 
Italy
t. +39 0442 411688
info@cramaro.com
www.cramaro.it

CRAMARO FRANCE s.a.r.l.
Route de la Ferté Alais - RN191
Lieu-dit “Le Bas des Roches”
91150 Morigny Champigny 
France
t. +33 1 69 78 18 48
infofrance@cramaro.com
www.cramaro.fr

CRAMARO ESPAÑA S.L.U. 
Pol. Ind. El Oliveral 
Carrer K, 4 - Nave 2C 
46394 Ribarroja del Turia (Valencia) 
España 
t. +34 96 19 20 69 9 
infoespana@cramaro.com
www.cramaro.es

CRAMARO DEUTSCHLAND  
GmbH 
Halskestraße 29 
47877 Willich
Deutschland 
t. +49 2154 95400 0 
infodeutschland@cramaro.com
www.cramaro.de




